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Фототека Института восточных рукописей РАН — коллекция, практически не упоминаемая в научной 

литературе. Между тем в ней хранятся уникальные фотокопии книг на различных восточных языках. Цель 
настоящей статьи — представить краткое описание единиц хранения Фототеки, включающих фотокопии 
древнеуйгурских рукописей, а также известные на сегодня сведения об их приобретении и передаче в 
коллекцию института. 

Ключевые слова: памятники уйгурского письма, древнеуйгурский язык, фотокопии древнеуйгурских 
фрагментов, Фототека ИВР РАН, Турфанская коллекция в Берлине, Сериндийский фонд ИВР РАН. 
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Фототека Института восточных рукописей РАН, 

пожалуй, наименее известна из всех коллекций ин-
ститута. Между тем в нее входят несколько тысяч 
фотографических снимков восточных книг на раз-
личных языках 1, а также фотографии, сделанные во 
время русских археологических экспедиций в раз-
личные страны Азии 2. Всего в настоящий момент в 
Фототеке выявлено шесть единиц хранения фото-
копий древнеуйгурских рукописных материалов. 
Хранятся они под шифрами ФА-84, ФВ-3, ФВ-14, 
ФВ-61, ФВ-77 и ФВ-277. Некоторые из них хорошо 
известны научному сообществу и были опубликова-
ны множество раз. Тем не менее информация об их 
происхождении всегда оставалась за рамками науч-
ных публикаций 3.  
                            

1 Указать точное количество не представляется воз-
можным в связи с отсутствием в настоящее время катало-
га этого фонда. 

2 Большая часть фотографий, сделанных во время ар-
хеологических экспедиций, хранятся в настоящий момент 
в Архиве востоковедов ИВР РАН. В Фототеку включены, 
по большей части, отдельные фотографии, переданные 
вместе с фотокопиями рукописных материалов. 

3 Например, в публикации 2013 г. Л. Ю. Тугушевой  
сказано: «В настоящей публикации представлены доку-
менты, оригиналы или фотокопии которых хранятся в ру-
кописном собрании Института восточных рукописей РАН 
(Санкт-Петербург). Переданные в свое время В. В. Рад-
лову для исследования и публикации фотокопии докумен-
тов, доставленных в Берлин экспедициями под руковод-
ством проф. А. Грюнведеля и А. фон Лекока, были опуб-

Следует отметить, что некоторые фотокопии ма-
териалов были зарегистрированы в коллекции древ-
неуйгурских рукописей и фрагментов 4 уже в первой 

                            
ликованы в USp под № 1–22, 24, 25, 27–41 и 61–88, 91–93. 
Тексты части документов из этой коллекции, представ-
ленные в настоящем издании, воспроизведены по фотоко-
пиям, хранящимся в рукописном собрании ИВР РАН под 
шифрами ФВ 277/6. Однако отдельные документы, с ко-
торыми в свое время работал В. В. Радлов и другие тюр-
кологи, в фондах ИВР РАН не сохранились» [Тугушева, 
2013. C. 14]. На момент указанной публикации фотокопии 
в силу различных обстоятельств все еще не были разобра-
ны и идентифицированы. Это обстоятельство не позволи-
ло Л. Ю. Тугушевой даже точно выявить фотокопии фраг-
ментов Турфанской коллекции в Берлине, опубликован-
ных с дополнениями С. Е. Малова в монографии В. В. Рад-
лова «Uigurische Sprachdenkmäler» (USp) в 1928 г. (были 
опубликованы под № 1–46, 61–97). Конкорданс всех вклю-
ченных в USp фрагментов с современными шифрами 
Санкт-Петербургской и Берлинской коллекций см.: [Ту-
ранская, 2020]. 

4 Позднее, в 1953 г., эти и другие материалы были вы-
делены в Центральноазиатский фонд, переименованный в 
Сериндийский в 2006 г. Фонд включает 6737 единиц хра-
нения на 13 языках (санскрите, пракрите гандхари, тохар-
ских языках А и Б, хотаносакском, согдийском, средне-
персидском (пехлеви), древнеуйгурском и китайском, ти-
бетском, монгольском, арабском и тумшукско-сакском). 
Значительную его часть составляют фрагменты рукописей 
и ксилографов на древнетюркском или древнеуйгурском 
языке (4730 единиц хранения). Большинство из них были 
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четверти XX в. Так, в описи Арх. 69 5 «Serindica. 
Список уйгурских коллекций Азиатского Музея. 
Опись уйгурских рукописей и фрагментов: коллек-
ция А. А. Дьякова, Н. Н. Кроткова; [С. Е.] Малова; 
[М. М.] Березовского; [А. И.] Кохановского; [В. И.] Ро-
боровского; [П. К.] Козлова; [С. Ф.] Ольденбурга, 
1918 г.» значатся 27 единиц хранения 6. Соотнести 
представленный в ней список с современными шиф-
рами возможно лишь частично. Однако он помогает 
уточнить некоторые данные об истории приобрете-
ния материалов.  

Согласно описи 1918 г. 7 (Sutrae uigurici “de 8 lu-
minis centris”. Donum prof. Hanedae), фотокопии 
«Сутры восьми светоносных» (ФА-84, ФВ-277/13) 
были переданы В. В. Радлову (1837–1918) известным 
японским ученым Тору Ханэда (1882–1955) в 1914 г. 8 
                            
переданы в коллекцию Азиатского Музея (ныне ИВР 
РАН) до 1915 г. 

5 Опись в основном опирается на отчеты переинвента-
ризации 1918 г. Однако, судя по отдельным записям, в по-
следней редакции она не могла быть создана ранее 1925 г. 

6 Арх. 69, с. 15–17. «38. Фотографические снимки с уй-
гурских рукописей: 1. Тетрадка с надписью «фотографии 
уйгурских рукописей», содержащая 28 фотографий»; 2. Па-
кет без надписи с 2мя фрагментами; 3. Папка с надписью: 
Repr. phot. Sutrae uigurici “de 8 luminis centris” (Donum 
prof. Hanedae), 13 fol. инв. 1914, № 1597; 4. Обложка с 
надписью: «Фотографии рукописей», содержащая 6 сним-
ков; 5. Обложка с надписью: «Фотографии кит. рукопи-
сей без шифра (sic!) числом 2»; 6. Фотография фрагмен-
та с надписью: «Jar-hoto»; 7. Уйгурский фрагмент, накле-
енный на бумагу с надписью: «53»; 8. Конверт с над-
писью: «Фотографии рукописей. Козлов 1910, 3; Козлов 
1910, 3а»; 9. Обложка без надписи, содержащая: конверт 
с надписью: «Kr IX в. uig.-xyl. 1 fr.»; разорванную на 2 час-
ти фотографию без надписи; 12 уйгурских и 1 фрагмент, 
наклеенный на слюду; обложку с 2мя фрагментами 4 Kr. a 
58, (sic!); 7 фрагментов на слюде, наклеенных на лист бу-
маги. 10. Отрывок рукописи 3 Kr.a; 11. Фрагмент без 
надписи, наклеенный на бумагу; 12. Фотография с надписью: 
«Сирийская рукопись экспедиции С. Е. Малова. Турфан-
ский оазис; 13. Обложка с надписью «Вторая коллекция 
Кроткова», содержащая 8 фрагментов и 1 фотографию 
с шифром: II 149; 14. Обложка с надписью «8 светов» 
(sic!). В  папке 4 Kr.а и т. д. Содержание; 3 фрагмента. 
Всего: 27 уйгурских фрагментов.» 

7 На папке с материалами под шифром ФВ-277/13 эта 
подпись дублируется. 

8 Из сохранившейся частной корреспонденции послед-
него известно, что он гостил у В. В. Радлова на даче в Ре-
болы  с 7 по 10 августа 1914 г. По его словам, В. В. Радлов 
высоко оценил самый объемный из известных на тот мо-
мент древнеуйгурских текстов, обнаруженный экспедици-
ей К. Отани (1876–1948). В. В. Радлов и Т. Ханэда провели 
три дня, читая его и исправляя сделанный Т. Ханедой пе-
ревод. В. В. Радлов предлагал японскому исследователю 
перевести текст на английский язык и издать в журнале 
Императорской Академии наук, однако, в силу неизвест-
ных причин, эти планы не были воплощены в жизнь [Ha-
neda, 1975. C. 641–646]. 

Фотокопии Берлинских фрагментов на древнеуй-
гурском языке (в настоящий момент хранятся под 
шифрами ФВ-277/4-ФВ-277/6, ФВ-277/8, ФВ-277/15), 
по всей вероятности, были переданы В. В. Радлову 
немецким ученым-тибетологом и исследователем 
Центральной Азии Альбертом Грюнведелем (1856–
1935) 9. Некоторые фотокопии имеют особое значе-
ние, поскольку оригиналы считаются утерянными в 
Турфанской коллекции в Берлине.  

Особый интерес представляют фотокопии издан-
ных в USp фрагментов, местонахождение которых в 
настоящий момент неизвестно. Фотокопии этих фраг-
ментов из так называемых коллекций Клеменца — 
Роборовского 10 и «четвертой коллекции Кротко-
ва» 11 были переданы в Азиатский Музей С. Е. Мало-
вым в 1928 г., после издания USp. 

Ниже представлено описание всех выявленных на 
настоящий момент фотокопий древнеуйгурских ру-
кописных материалов. Идентифицированы они были 
в процессе работы над первым томом «Каталога 
древнеуйгурских рукописей и ксилографов Серин-
дийского фонда Института восточных рукописей 
РАН» 12 (UC, 2021), подготовленного исследовате-
лями ИВР и Тоё Бунко (Восточная библиотека, То-
кио, Япония).  

Шифрами SI обозначены фрагменты, хранящиеся 
в Сериндийском фонде ИВР РАН; шифрами U, 
Mainz, Ch/U, MIK — фрагменты Турфанской кол-
лекции в Берлине (*, по устоявшейся традиции, от-
мечены те, которые в настоящий момент считаются 
утерянными).  
                            

9 Частная переписка В. В. Радлова и А. Грюнведеля, в 
которой упоминается передача фотокопий немецких фраг-
ментов, представлена в: [Gumbrecht, 2002]. 

10 Известно, что В. И. Роборовский (1856–1910) воз-
главил организованную в 1893–1895 гг. Российским Гео-
графическим обществом экспедицию в Восточный Турке-
стан и Северо-Западный Китай. Экспедиция не ставила 
перед собой археологических целей. Тем не менее В. И. Ро-
боровскому удалось приобрести некоторое количество 
фрагментов рукописей на различных языках, в том числе 
древнеуйгурском. Д. А. Клеменц (1848–1914), российский 
путешественник и археолог, посетил Турфан (Идыкут-
шари и Туюк-мазар) в 1898 г. Привезенные им фрагменты, 
по всей вероятности, либо были включены в состав других 
коллекций в связи с потерей провенанса, либо никогда не 
передавались в Азиатский Музей. В инвентарных книгах и 
описях упоминания о передаче обнаруженных ими фраг-
ментов рукописей отсутствуют. 

11 Фрагменты с шифрами 3 Kr/26–3 Kr/41 также не за-
фиксированы в описях и инвентарных книгах Азиатского 
Музея. Фрагменты, хранящиеся в настоящий момент в Се-
риндийском фонде с такими старыми инвентарными но-
мерами, не имеют отношения к рукописным фрагментам, 
опубликованным В. В. Радловым и С. Е. Маловым. Шиф-
ры 3 Kr/24–3 Kr/31 были присвоены согдийским фрагмен-
там во время инвентаризации, осуществлявшейся после 
Второй мировой войны. 

12 Неоценимую помощь в идентификации фрагментов 
Фототеки оказал научный редактор каталога, почетный 
профессор Свободного университета Берлина Петер Циме. 
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Шифр Описание Подпись-шифр  
на фотокопиях Идентификация с указанием публикаций 

ФА-84 1 12 фото ― Киотская рукопись «Сутры восьми светоносных» (уйг. 
Säkiz yükmäk yaruk) 2. 

ФВ-3 11 фото ― Фрагменты штукатурки с надписями на брахми и уйгурском.  
Не опубликованы 3. 

ФВ-14 2 фото Kr. IV, a1. SI 1542 (Kr II/29-1) 4.  

4b Kr/222. SI 4094 (4b Kr/222) 5. 

О/39. SI 4820 (O/39) 6. 

Kr IV/699. SI 3128 (Kr IV/699) 7. 

ФВ-61 4 фото 

М/7. SI 4504 (M/7) 8. 

№ 122.  
3 Kr/29a, b, c 10. 

Три фрагмента из коллекции Кроткова (?) 11. 
3 Kr/29a 12: [USp, 1928. № 122; Li, 1996b. № 4･8; Matsui, 

2015. № F; 2017. № F; 2018. С. 112; 2021. № C4];  
3 Kr/29b 13: [USp, 1928. № 123; Li, 1996b. № 4･9; Matsui, 

2015. № G; 2017. № G; 2018. С. 116; 2021. № C3]. 

3 Kr/30 a, b, c. Три фрагмента из коллекции Кроткова (?) 14. 
3 Kr/30 a: [USp, 1928. № 118]; 
3 Kr/30 b: [USp, 1928. № 119; Matsui, 2014. № C1; 2018. 

С. 115; 2021. № C1];  
3 Kr/30 c: [USp, 1928. #121; Matsui, 2018. С. 115; 2021: C2]. 

№ 112, № 125,  
№ 126.  
3 Kr/31 a, b, c. 

Три фрагмента из коллекции Кроткова (?) 15. 
3 Kr/31 a: [USp, 1928. № 112; SUK, 1993. № Mi07; Li, 1996a. 

#69; Sayit, Yüsüp, 2000. № 98 (9_7); Özyetgin, 2004 С. 214–215; 
Li, 2012. № 111; Тугушева, 2013. № Ра6];  

3 Kr/31 b: [USp, 1928. № 125; SUK, 1993. № Mi13; Li, 1996b. 
№ #4･11; Sayit, Yüsüp, 2000. № 104 (9_3); Li, 2012. № 116]; 

3 Kr/31 c: [USp, 1928. № 126; SUK, 1993. № Mi14; Li, 1996b. 
№ 6･15; Sayit, Yüsüp, 2000. № 105 (9_14); Li, 2012. № 117]. 

ФВ-77 19 фото 9 
 

№ 124, № 120.  
3 Kr/32 a, b. 

Два фрагмента из коллекции Кроткова (?) 16. 
3 Kr/32 a: [USp, 1928. № 124; SUK, 1993. № Mi16; Li, 1996a. 

№ 61; Sayit, Yüsüp, 2000. № 107(9_16); Li, 2012. № 120]; 
3 Kr/32 b: [USp, 1928. № 120; SUK, 1993. № Mi08; Li, 1996a. 

#70; Sayit, Yüsüp, 2000. № 99 (9_8); Li, 2012. № 109; Тугушева, 
2013. № Ра8].  

                                                        
1 12 фотокопий рукописи вместе с запиской В. В. Радлова также хранятся под шифром ФВ-277/13. 
2 [Oda, 2010. № K1]. 
3 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. 
4 [UC, 2021. № 0146]. [Shōgaito, 2003. № Kc]. 
5 [UC, 2021. № 0419]. [Тугушева, 1996a. № 7; Matsui, 2010c. С. 35–36; Тугушева, 2013. № Pa29; Moriyasu, 2015. 

С. 662–663; 2019. С. 66–68]. 
6 [UC, 2021. № 0422]. [Малов, 1932. #4; Тугушева, 2008. С. 48; Тугушева, 2013. № Pa44; Vér, 2019. № PO19, PO20; 

Matsui, 2021. № B7, B8]. 
7 [UC, 2021. № 0427]. [Малов, 1951. С. 204–207; SUK, 1993. № Sa09; Li, 1996a. № 7; Sayit, Yüsüp, 2000. № 9 (1_9); 

Matsui, 2002. С. 101–103; Özyetgin, 2004. С. 220–222; Li, 2012. № 56; Тугушева, 2013. № Про4]. 
8 Описание см.: [UC, 2021. № 0447]. Опубликованы в: [Mалов, 1927. № 1; SUK, 1993. № Lo23; Li, 1996a. № 37; Sayit, 

Yüsüp, 2000. № 56 (4_9); Li, 2012. № 25; Тугушева, 2013. № За22]. 
9 Номера на оборотной стороне фотографий соответствуют номерам в USp, 1928. 
10 Фрагмент 3 Kr/29c не был опубликован. Факсимиле см.: [UC, 2021. С. 376]. 
11 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. 
12 [UC, 2021. № 0425]. 
13 [UC, 2021. № 0426]. 
14 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0488, 0455, 0475]. 
15 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0482, 0471, 0472]. 
16 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0474, 0479]. 
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№ 111, № 113.  
3 Kr/33 a, b. 

Два фрагмента из коллекции Кроткова (?) 17. 
3 Kr/33 a: [USp, 1928. № 111; SUK, 1993. № Mi04; Li 1996b: 

№ 6･10; Sayit, Yüsüp, 2000. № 95 (9_4); Özyetgin, 2004: 213–214; 
Li, 2012. № 106; Тугушева, 2013. № Ра4].  

3 Kr/33 b: [USp, 1928. № 113; Li, 1996b. № 3･6; SUK, 1993. 
№ Lo10; Sayit, Yüsüp, 2000. № 57 (4_10); Li, 2012. № 4 (7–8); 
Тугушева, 2013. № За14].  

№ 114.  
3 Kr/34. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 18. 
[USp, 1928. № 114; SUK, 1993. № Sa22; Li, 1996b. № 1･4; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 22 (1_22); Li, 2012. № 80; Тугушева, 2013. 
№ Про7]. 

№ 115.  
3 Kr/35. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 19. 
[USp, 1928. № 115; Umemura, 1977. C. 014-016; SUK, 1993. 

№ Mi01; Li, 1996b. № 6･8; Sayit, Yüsüp, 2000. № 92 (9_1); Li, 
2012. № 104; Тугушева, 2013. № Ра1].  

№ 109.  
3 Kr/36. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 20. 
[USp, 1928. № 109; SUK, 1993. № Sa05; Li, 1996b. № 2･10; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 5 (1_5); Li, 2012. № 69; Тугушева, 2013. 
№ Про1; Özyetgin, 2014. C. 165–166]. 

№ 117, № 116.  
3 Kr/37 a, b. 

Два фрагмента из коллекции Кроткова (?) 21. 
3 Kr/37 a: [USp, 1928. № 117; SUK, 1993. № Mi15; Li, 1996a. 

№ 60; Sayit, Yüsüp, 2000. № 106 (9_15); Li, 2012. № 119];  
3 Kr/37 b: [USp, 1928. № 116; Umemura, 1977. C. 019-022; 

SUK, 1993. № Mi03; Li, 1996b. № 6･14; Sayit, Yüsüp, 2000. № 94 
(9_3); Li, 2012. № 103; Тугушева, 2013. №  Ра3].  

№ 110.  
3 Kr/38. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 22. 
[USp, 1928. № 110; SUK, 1993. № Sa23; Li, 1996b. № 1･3; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 23 (1_23); Li, 2012. № 79; Тугушева, 2013. 
№ Про8]. 

№ 108.  
3 Kr/39. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 23. 
[USp, 1928. № 107; SUK, 1993. № Sa07; Li, 1996b. № 2･12; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 7 (1_7); Özyetgin 2004. С. 208–210; Li, 
2012. № 57; Тугушева, 2013. № Про3; Özyetgin, 2014. С. 168–
169]. 

№ 127.  
3 Kr/40. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 24. 
[USp, 1928. № 127; SUK, 1993. № WP05; Li, 1996b. № 6･6; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 90 (8_4); Li, 2012. № 98]. 
№ 107.  
3 Kr/41. 

Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 25. 
[USp, 1928. № 107; SUK, 1993. № Sa0; Li, 1996b. № 2･12; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 7 (1_7); Özyetgin, 2004: C. 208–210; Li, 
2012. № 57; Тугушева, 2013. № Про3; Özyetgin, 2014. C. 168–
169]. 

№ 47. SI 6546 (Uig/16)26. 
№ 48. Фрагмент из коллекции Клеменца – Роборовского (Kle-

Rob/2 ?) 27. 
[USp, 1928. № 48; SUK, 1993. № Mi06; Li, 1996b. № 3･5; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 97 (9_6); Li, 2012. № 121; Тугушева, 2013. 
№ Ра5]. 

                                                        
17 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0483, 0454]. 
18 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0434]. 
19 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0481]. 
20 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0431]. 
21 Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0473, 0480]. 
22 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0435]. 
23 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0432]. 
24 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0486]. 
25 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0433]. 
26 [UC, 2021. № 0446]. 
27 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0470]. Фотокопия фрагмента хранится 

также под шифром ФВ-277/7. 
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№ 51. Фрагмент из коллекции Клеменца – Роборовского (Kle-
Rob/5 ?) 28. 

[USp, 1928. № 51; SUK, 1993. № Pl02; Li, 1996b. № 1･7; Sayit, 
Yüsüp, 2000. № 84 (6_2); Özyetgin 2004: C. 188; Li, 2012. № 91]. 

№ 52. Фрагмент из коллекции Клеменца-Роборовского (Kle-
Rob/6 ?) 29. 

[USp, 1928. № 52; SUK, 1993. № Lo08; Li, 1996b. № 3･2; 
Sayit, Yüsüp, 2000. № 55 (4_8); Li, 2012. № 2 (4-5); Тугушева, 
2013. № За12]. 

№ 55. Фрагмент из коллекции Клеменца-Роборовского (Kle-
Rob/9 ?) 30. 

[USp, 1928. № 55; SUK, 1993. № WP04; Li, 1996a. № 64; 
Sayit, Yüsüp, 2000. № 89 (8_3); Li, 2012. № 99]. 

ФВ-277/1 1 фото O.2. #107. 3 Kr/41 31 Фрагмент из коллекции Ольденбурга (?) 32. 
[Тугушева, 2013. № Ра23]. 

ФВ-277/2 2 фото ― SI 4735 (О/70) 33.  
3 Kr/24. Семь фрагментов из коллекции Кроткова (?) 34. 

Не опубликованы. 
3 Kr/26. Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 35. 

[Тугушева, 2013. № Ра22]. 
3 Kr/27. Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 36. 

Не опубликован.  
3 Kr/28. Фрагмент из коллекции Кроткова (?) 37. 

Не опубликован. 

ФВ-277/3 5 фото 

― Четыре фрагмента из коллекции Кроткова (3 Kr/25a, b, c, 
d ?) 38. 

Не опубликованы.  
T II D 147b. U 5322 40. 
T II D 148b. U 5304 41. 
T II D 375, 
T II D 149d,  
T II D 149e. 

U 5313 42, U 5585 43, U 5586 44. 

T II D 205b. U 5306 45. 

ФВ-277/4 7 фото 39 

T II D 148 c. U 5323 46, U5324 47. 

                                                        
28 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0489]. 
29 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0452]. 
30 Две фотокопии. Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0487]. 
31 На фотокопии этот шифр зачеркнут. 
32 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0484]. 
33 Описание см.: [UC, 2021. № 0462]. Опубликованы в [Малов, 1932. № 3; Umemura, 1977. С. 011-014; SUK, 1993. 

№ Ad02; Li, 1996a. № 5; Sayit, Yüsüp, 2000. № 81 (5_2); Li, 2012. № 93; Тугушева, 2013. № Ра43]. 
34 Семь фрагментов «Сутры десяти царей» (кит. 十王經, Шиван-цзин). Местонахождение оригиналов в настоящий 

момент неизвестно. 
35 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0485]. 
36 Фрагмент документа. Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
37 Буддийское покаяние. Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
38 Документы. Местонахождение оригиналов в настоящий момент неизвестно. 
39 С материалами хранится записка С. Е. Малова: «Снимки с уйгурских рукописей немецких экспедиций на 7 (семи) 

листах (Не изданы. см.: Radloff W. Uigurische Sprachdenkmäler. Leningrad, 1928. Р. 156). 1 сент[ября] 1928. Сер. Малов». 
40 [Raschmann, 2007. № 214]. 
41 [Raschmann, 2007. № 62]. 
42 [Raschmann, 2007. № 213]. 
43 [Raschmann, 2009. № 268]. 
44 [Raschmann, 2009. № 436]. 
45 Две фотографии. [Raschmann, 2007. № 210]. 
46 [Raschmann, 2009. № 27]. 
47 [Raschmann, 2009. № 28]. 



80 А. А. ТУРАНСКАЯ 

 

T II D 363c. U 5619 48. 
ФВ-277/5 1 фото T II D 149c. U 5584 49. 

№ 2. U 5272 ([T I] D 176 / TM 232) 51. 
№ 3. U 5265 (TM 235) 52. 
№ 4. U 5326 (TM 228) 53. 
№ 5. U 5251 (TM 229) 54. 
№ 9. U 5327 (TM 231) 55. 
№ 11. U 5271 (TM 237) 56. 
№ 12. *U 9181 (TM 225) 57. 
№ 13. U 5238 ([T I] D 168 / TM 224) 58. 
№ 14. U 5245 (TM 220) 59. 
№ 16. Mainz 693 ([T I] D 187 /TM 206) 60. 
№ 17. U 5293 ([T I] D 200/TM 219) 61. 
№ 18. U 5230 ([T I] D 51 / TM 222) 62. 
№ 19. U 5278 (TM 78) 63. 
№ 21. U 5305 ([T I] D 200/TM 223) 64. 
№ 23. U 5938 (TM 216) 65. 
№ 24. U 5295 ([T I] D 188/TM 213) 66. 
№ 25. U 5296 (TM 217). 
№ 28. U 5273 ([T I] D 135 / TM 211) 67. 
№ 30. U 3907 ([T I] D 176 / TM 207) 68. 
№ 34. *U 9005 (T I / TM 240) 69. 
№ 36. *U 9190 (T I) 70. 
№ 37. *U 9191 71. 
№ 40. *U 9179 (T I / TM 244)  72. 

ФВ-277/6 61 фото 50  

№ 41. *U 9180 (T I / TM 239) 73. 

                                                        
48 [Knüppel, 2013. № 268]. 
49 [Raschmann, 2009. № 220]. 
50 Номера на оборотной стороне фотографий соответствуют номерам в [USp, 1928]. 
51 [Raschmann, 2007. № 90]. 
52 [Raschmann, 2007. № 84]. 
53 [Raschmann, 2007. № 215]. 
54 [Raschmann, 2007. № 154]. 
55 Две фотографии. [Raschmann, 2009. № 377]. 
56 [Raschmann 2007. № 89]. 
57 Две фотографии. [Raschmann, 2009. № 365]. 
58 [Raschmann, 2007. № 70]. 
59 [Raschmann, 2007. № 59]. 
60 [Raschmann, 2007. № 64]. 
61 [Raschmann, 2007. № 44]. 
62 [Raschmann, 2007. № 101]. 
63 [Raschmann, 2007. № 134]. 
64 [Raschmann, 2007. № 60]. 
65 Не опубликован. 
66 [Raschmann, 2007. № 161]. 
67 [Raschmann, 2007. № 91]. 
68 На фотографии только строки 15–28. [Raschmann, 2007. № 16]. 
69 [Raschmann, 2009. № 329]. 
70 [Raschmann, 2009. № 363]. 
71 [Raschmann, 2009. № 332]. 
72 [Raschmann, 2009. № 291]. 
73 [Raschmann, 2007. № 160]. 
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№ 44. Ch/U 7475 (T I TM 245) 74. 
№ 46. Ch/U 7024 (TM 270) 75. 
№ 61a, № 61b. U 5240 (T II D 373) 76. 
№ 62.  
T II D 388. 

U 5266 (T II D 338) 77. 

№ 63.  
T II No. 2. 

U 5231 (T II Čiqtim 2) 78. 

№ 64.  
T II No. 6. 

MIK III 50 (T II Čiqtim 6) 79. 

№ 65.  
T II 148a. 

U 5325 (T II D 148a) 80. 

№ 66.  
T II M 11. 

U 5268 (T II M 11) 81.  

№ 67.  
T II D 149a. 

U 5232 (T II D 149a) 82. 

№ 68.  
D 321. 

U 5310 (T II D 321) 83. 

№ 69.  
T II No. 1. 

U 5331 (T II Čiqtim 1) 84. 

№ 70.  
D 43. 

U 5263 (T II D 43) 85. 

№ 71.  
S 18. 

U 5315 ([T] II S 18) 86. 

№ 72.  
D 205a. 

U 5307 (T II D 205a) 87. 

№ 73.  
T II Čiqtim Nr. 7. 

U 5242 (T II Čiqtim 7) 88. 

№ 74.  
D 147a/I,  
D 147a/II. 

U 5321 (T II D 147a) 89.  

№ 75, № 76.  
D 238. 

U 5308 (T II D 238) 90, U 5308 (TM 102a) 91. 

№ 78.  
T II No. 5.  

U 5243 (T II Čiqtim 5) 92. 

№ 79.  
T II B 21.  

U 5328 (T II B 21) 93. 

                                                        
74 [USp, 1928. № 44; Yakup, 2016. C. 185]. 
75 [USp, 1928. № 46]. 
76 Две фотографии. [Raschmann, 2007. № 71; USp, 1928. № 61]. 
77 [Raschmann, 2007. № 133]. 
78 [Raschmann, 2007. № 80]. 
79 [Raschmann, 2007. № 150]. 
80 [Raschmann, 2007. № 29]. 
81 [Raschmann, 2007. № 86]. 
82 [Raschmann, 2007. № 102]. 
83 [Raschmann, 2007. № 136]. 
84 [Raschmann, 2007. № 115]. 
85 [Raschmann, 2007. № 115]. 
86 [Raschmann, 2007. № 24]. 
87 [Raschmann, 2007. № 211]. 
88 [Raschmann, 2007. № 129]. 
89 Две фотографии. [Raschmann, 2007. № 57]. 
90 [Raschmann, 2007. № 21]. 
91 [Raschmann, 2007. № 22]. 
92 [Raschmann, 2007. № 121; USp, 1928. № 78, 82]. 
93 [Raschmann, 2007. № 216]. 
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№ 81, № 82. T II. U 5242 (T II Čiqtim 7) 94, U 5243 (T II Čiqtim 5) 95. 
№ 83, № 84.  
T II S 19b. 

U 5250 (T II D 373a) 96, U 5249 (T II D 373b) 97, U 5314 (T II S 
19b) 98. 

№ 85.  
T II Toyoq ohne Nr. 

U 5233 99, U 5267 (T II Toyoq ohne Nr.) 100. 

№ 86.  
D 149b. 

U 5270 (T II D 149b) 101. 

№ 87.  
T II No. 3.  

*U 9182 (T II Čiqtim 3) 102. 

№ 88.  
T II 205 (1-4). 

U 5317 (T III M 205) 103. 

№ 91.  
T II 360/I-II. 

U 5311 (T II D 360) 104. 

№ 92.  
D 149f. 

U 5320 ([T II] D 149 f) 105. 

№ 93.  
T II B 23. 

U 5329 (T II B 28) 106. 

№ 47. SI 6546 (Uig/16, Kle-Rob/1) 107.  
№ 48.  Фрагмент из коллекции Клеменца – Роборовского (Kle-

Rob/2 ?) 109. 
[USp, 1928. № 48; SUK, 1993. № Mi06; Li, 1996b. № 3･5; 

Sayit, Yüsüp, 2000. № 97 (9_6); Li, 2012. № 121; Тугушева, 2013. 
№ Ра5]. 

№ 49.  Фрагмент из коллекции Клеменца – Роборовского (Kle-
Rob/3 ?) 110. 

[USp, 1928. № 49; Li, 1996b. № 3･22; Тугушева, 2013. № Ра7]. 
№ 50.  Фрагмент из коллекции Клеменца – Роборовского (Kle-

Rob/4 ?) 111. 
[USp, 1928. № 50; Li, 1996b. № 5･2; Тугушева, 2013. 

№ ХЗ12]. 
№ 53.  SI 6544 (Kle-Rob/7, Uig/14) 112. 

ФВ-277/7 6 фото108 

№ 54.  Фрагмент 113. 

                                                        
94 [Raschmann, 2007. № 129]. 
95 [Raschmann, 2007. № 121]. 
96 [Raschmann, 2007. № 153; USp, 1928. № 83]. 
97 [Raschmann, 2007. № 152; USp, 1928. № 84]. 
98 Фрагмент не был включен в [USp, 1928]. [Raschmann, 2007. № 23]. 
99 [Raschmann, 2007. № 103]. 
100 Фрагмент не был включен в [USp, 1928]. [Raschmann, 2007. № 85]. 
101 [Raschmann, 2007. № 88]. 
102 [Raschmann, 2009. № 319]. 
103 Четыре фотографии.  
104 Две фотографии. [Raschmann, 2007. № 212]. 
105 [Raschmann, 2007. № 45]. 
106 [Raschmann, 2007. № 30]. 
107 Описание см.: [UC, 2021. № 446]. Опубликован в: [USp, 1928. № 47; SUK, 1993. № Lo09; Li, 1996b. № 3･3; Sayit, 

Yüsüp, 2000. № 54 (4_9); Li, 2012. № 3; Тугушева, 2013. № За13]. 
108 Номера на оборотной стороне фотографий соответствуют номерам в USp, 1928. 
109 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0470]. Фотокопия фрагмента хранит-

ся также под шифром ФВ-77. 
110 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0469].  
111 Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. [UC, 2021. № 0468].  
112 Две фотографии. Описание см.: [UC, 2021. #0421]. Опубликован в: [USp, 1928. № 53; Li, 1996b. № 4･10 A–D; 

Özyetgin, 2004. С. 190–193; Тугушева, 2013. № Ра36; Matsui, 2015c. № B1–В4; Vér, 2019. №: PO21–РО24; Matsui, 2021. 
№ B1–B4]. 

113 Установить коллекцию не представляется возможным. Местонахождение оригинала в настоящий момент неиз-
вестно. [UC, 2021. № 0490]. 
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№ 8. U 5264 ([T I] D 176 / TM 236) 115. 
№ 10. U 5262 (TM 234) 116. 
№ 16. Mainz 693 ([T I] D 187 /TM 206) 117. 
№ 20. U 5261 (TM 233) 118. 
№ 31. U 5299 (TM 207) 119. 
№ 33. *U 9005 (T I / TM 240) 120. 
№ 35. *U 9189 (T I / TM 241) 121. 
№ 85 122. Фрагмент 123. 

Не опубликован.  
№ 86. Фрагмент 124. 

Не опубликован. 
№ 87.  U 5937 (TM 208) 125. 
№ 88. Фрагмент 126. 

Не опубликован. 

ФВ-277/8 11 фото 114 

№ 89. Фрагмент 127. 
Не опубликован. 

ФВ-277/9 1негатив ― SI 4717 (O/55) 128. 
ФВ-277/10 129 
 

16 фото 1919 # 822. му-
сульманско-уйгур-
ский текст в фотограф. 
факсимиле с дешиф-
ровкой В. В. Радлова. 

Стихотворные фрагменты на полях арабографичной ру-
кописи 130. 

ФВ-277/11 124 фото M/1-5 Фрагменты рукописей из коллекции Малова.  
ФВ-277/12 2 фото G. Deveria 131 Фрагмент (1 лист) неидентифицированного буддийского 

текста. 
ФВ-277/13132 12 фото Инв. 1914, № 1597.   Киотская рукопись «Сутры восьми светоносных» (уйг. 

Säkiz yükmäk yaruk) 133. 
ФВ-277/14 1 фото Jar-hoto. Фрагмент неидентифицированного текста на китайском 

и уйгурском языках 134. 
ФВ-277/15 1 фото № 36. *U 9188 (T I) 135. 
                                                        

114 Номера на оборотной стороне 7 фотографий соответствуют номерам в [USp, 1928]. 
115 [Raschmann, 2007. № 116]. 
116 [Raschmann, 2007. № 114]. 
117 [Raschmann, 2007. № 64]. 
118 [Raschmann, 2007. № 113]. 
119 [Raschmann, 2007. № 209]. 
120 [Raschmann, 2007. № 461]. 
121 [Raschmann, 2007. № 366]. 
122 Номера на оборотной стороне следующих пяти фрагментов не соответствуют номерам в [USp, 1928].  
123 Письмо (?). Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
124 Письмо (?). Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
125 [Raschmann, 2009. № 225]. 
126 Письмо (?). Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
127 Письмо (?). Местонахождение оригинала в настоящий момент неизвестно. 
128 Описание см.: [UC, 2021. № 0461]. Опубликованы в [Малов, 1932. № 2; SUK, 1993. № Ad01; Sayit, Yüsüp, 2000. 

№ 8 0 (5_1); Li, 2012. № 92; Тугушева, 2013. № Ра42]. 
129 Единицы хранения ФВ-277/10–ФВ-277/13, хранящиеся ранее с древнеуйгурскими фрагментами книг Сериндий-

ского фонда, были заинвентаризированы в 2020 г. 
130 Описание и транслитерацию см.: [Козинцев, 2020]. Согласно описи «Арх. 69», эти материалы были описаны 

30 сентября 1918 г. Вероятно, они были переданы в Азиатский Музей после смерти В. В. Радлова в мае 1918 г.  
131 По всей вероятности, фотокопия была получена от Жана-Габриэля Деверия (1844–1899), французского дипломата 

и переводчика французского посольства в Китае. Он также опубликовал одно из первых исследований по тангутской 
письменности в 1898 г. Фрагмент, вероятно, хранится в Национальной библиотеке Франции в Париже.  

132 12 фотокопий рукописи хранятся также под шифром ФА-84. 
133 [Oda, 2010. № K1]. 
134 Фотокопия сильно повреждена. Идентифицировать текст не представляется возможным. 
135 [USp, 1928. № 39; Raschmann, 2009. № 470]. 
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Anna A. Turanskaya 

Photographs of Old Uyghur documents in the IOM, RAS collection 

Preserved separately, the Photo collection of the IOM, RAS includes several thousand photocopies of Oriental 
books and manuscript fragments in various languages and scripts, along with photos taken during multiple 
expeditions of the Russian travellers to Asian countries. The Old Uyghur part of the collection is represented by 
various materials kept under call numbers ФА and ФВ. It is known that part of the Old Uyghur photocopies was 
transferred to the Asiatic Museum in the 1920s. The article sought to present a brief description of the preserved 
documents, as also some data on the provenance. 

Key words: Old Uyghur texts, manuscript fragments, Old Uyghur language, Photo Collection of Old Uyghur 
manuscripts, Turfan collection in Berlin, Serindia collection in the IOM, RAS. 
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